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TRI DN Y ZALR

Spisal Dr. Z. }

Poznaé li, lLjubi ¢itatelj, kraljevi Zagreb? stolno
mesto hrvatske zemlje, trojedine kra{'evine? Ako ga ne
poznas, svetujem Ti, da se brzo poda¥ k nafim sosed-
nim bratom, posebno sedaj, ko je Se izloZba onda. Ne
bode Ti zal; popladan Ti bode obilno trud potovanja.
Naj Ti povem, kar sem sam izkusil. Al to Ti refem:
urno na noge, kajti prve dni prihodnjega me-
seca je konec razstavi. '

V' prijetni rakovski okolici bivajoé sem odrinil po
kopnem, kake poltretie ure se peljaje po novi okrajni
cesti poleg potoka ,Mirna® na sevniski brod. Prepe-
ljavsi se ez mogodno, mna obeh obalih z zelenimi go- -
rami zarobljeno Savo, se podam v prijazno Sevnico.
Ker vozovlak pridrdrd le-sém Se le o petiuri popoldne,
sem imel dokaj dasa pregledati vse posebnosti prebiva-
liséa kakih 3000 marljivih slovenskih ljudi. Koj od
broda peljd dobra cesta v trg. Vélika ulica njegova je
Siroka; hife na obeh stranéh so &edne, Vpo zadnjem
strahovitem poZaru vse z opekami krite. sredi trga,
na podnozji grajskega holma se ponosno v zrak dvi-
guje stolp Zupne cerkve, ktera je nedavno jako lepo v
Gistem bizantinskem skladu vsa nova sezidana bila. Na-
vdaja te syeti mir, ko stopivii vy Bozji hram ne slisis
druzega nego odmevajodi jek svojih korakov, in ko za-
gleda¥ véliki oltar brez vsega mepotrebnega kinca, Te
velianstvo tega pogleda s sveto grozo prefine. Cerk-
vena lad{a je razdeljena po moénih, Siroko re razpe-
njajo¢i obok podpirajodih stebrih v tri dele in ima samo
dva stranska oltarja. Cerkvena okna so z okusnimi
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steklenimi slikarijami ozaljfane, in jako povzdigujejo
cerkveno lepoto. Sploh bi bilo Zeleti, da bi take okna
se napravljale vsem cerkvam, kajti gotovo je, da zel6
mno#ijo cerkveni kiné. Orgle so lepe in cerkvi pri-
merne velikosti; neki jako lepo pojo. Klopi so iz tr-
dega lesa nrav okusno rezane, in vsaki sedeZ ima na-
pisano imé svojega lastnika. Na stenah 'visi okusno
naslikani krizev pot s slovenskimi napisi. Tik Zupne
cerkve vzdiguje se na strmem holmu starodavni sev-
niski grad, nekdaj sezidan od slovenskih. Zuljev v
brambo zoper neitevilne napade krvolokih Turéinov, a
sedaj lastnina nekega Nemca in mirnemu poslu poljo-

delstva in vinoreje posveden. Tako zginujejo malo Ro.
malo domadi graj§daki na slovenski zemlji. th
el

in kmali bo hlapon od Zidanega mosta pris ; tedaj
urno na holm. Svetujem Ti, predragi ditatelj, ako v
Sevnico pride§ in Ti ¢as dopusda, da se ne vstradis
strmega grida, ampak se podad gradu ogledovat. Grajski
oskrbnik gosp. 8., rojak na¥ in vrli domorodec, raz-
kazal Ti bode z veseljem znamenitosti starega grada, v
kterem ima sedaj okrajna sevniika gosposka svoj sedeZ.
Anglezki perivoj (park) obdaja na tri strani grad, in
njegove sendnate Setaliséa so prebivaliiéa slavéekov in
mnogo druzih milo-Zuboreéih tic. Razgled, kterega vii-
va¥ iz vrinega paviljona na krasno kranjsko in Stajar-
sko zemljo, je v resnici daroben in obilo Ti poplada
trud potovanja za strmo pot. Pri nogah imas derece, v
daljavi se zgubljajode sinje valove Sumede Save. Ker
si ze v gradu, ne zamudi tudi pogledati grajske kleti,
visoke in obokane kakor cerkev (v Lutrovih &asih so
neki imeli protestanti ti svoje zbirali¥de) in napolnjene
z velikanskimi posodami, polnimi Zlahne kapljice.
Sedaj pa, ljubi ditatelj, je das, da se podava na
kolodvor, kajti ura je udarila ravnokar pol petih, in
ker vlak nikogar ne daka, treba, da se podvizava.
Majhni kolodvor je precej daljed od trga; napise ima
nem¥ke in slovenske. Med uradniki hrvatske Zeleznice
najded pogostoma Slovence ; tudi tukaj sem vrlega sina
svoje domovine nagel. Pa komaj se % njim enmalo raz-
govarjam, treba je bilo v voz in hajd znaglostjo sapino
roti kraljevemu Zagrebu memo Reihenberga, Vidma
E)nasproti Je Kriko mesto poleg Save raztreseno), BreZic
(kteri trg se pa ne vidi, ker ga neki gri¢ o&ém pri-
kriva) in Zaprefié. Od Zidanega mosta do Zagreba je
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postajna daljava med BreZicami in Zaprefico najdaljia.
Konduktér nam je imena postaj v nemikem in hrvat-
skem jeziku naznanjal in sploh gladko hrva&éino go-
voril, kar domoljubnemu srcu dobro dé, pa je vrh tega
tudi Ziva potreba, ktere pa vodniki na Zeleznici od
Maribora do Trsta popolnoma prezirajo, ne mi-
sle¢i na to, da se ¢lovekn, ki je neznan v istem
kraji, pa tudi nemSkih krajinih imen ne znd, lahko
sitna pomota nakljuéi; recimo, da kdo, ki nikdar ni bil
v teh krajih, iz okolice celjske potuje v Borovnico,
pa konduktér le kri¢i ,Station Franzdorf¥, — kaj hode
revez podeti, ako ga vodnik s svojim ,,Franzdorfom® ni
spravil z voza? Da se tedaj tudi postaje klidejo na
slovenski zemlji s svojim pravim domaéim imenom,
ni tedaj zahtevanje prenapeto ndrodno, marved je ukaz
potrebe. Naj bi sl. vodstvo juZne Zeleznice to veliko
napako kmali odvrnilo !

Bolj ko se vlak bliza hrvaski meji, temved zapazi
oko Kranjea razlodek v obdelovanji polja, kajti ajda
redkeja prihaja, koruza pa se mogoéno siri. Ko vlak,
zapustivii slovensko zemljo po amerikanskem Zeleznem
mostu nove oblike, &ez reko Sotlo drvivii se prestopi
na zemljo trojedine kraljevine, je tudi, kakor bi od-
rezal, obleka seljakov (kwetov) drugaéna. Platnene gade,
enaka srajea in okrogli klobuk z jako Sirokimi kraji
je cela oprava hrvatskega kmeta, — zel6 praktina za
tezavne poljske dela v tamodnji silni vrodini. Noge so
ali bose ali pa tidé v mehkih, nobenega vtiska ne pri-
zadevajo¢ih opankah. Tu se tudi Ze pricenjajo one ve-
like zemljis¢a bogatih hrvatskih plemenitaSev, kteri pri
nas niti poznamo niti jih Zelimo, kajti nasa zemlja je
Yrema.jhna in pregorata, da bi bile take orjaske zem-
jis¢a mogote; tudi v obziru marljivega obdelovanja
ne bi Zeleli tacih velikih posestev. — Vidil sem prvi-
krat, na eni sami njivi nekega hrvatskega vélikega
posestnika po 12 do 16 plugov mastno zemljo oraje se
gibati; pri vsakem plugu sta bila po 2 vola vprezena.
V resnici jako zanimiv pogled ,” posebno nam Sloven-
cem, ki smo vajeni orati vsak le zenim plugom, k ve-
demu z dvema.

Od postaje Zapresié proti Zagrebu prihajajo vasi, gra-
dovi in poletne kote gosteje, — znamenje, da je glavno
mesto blizo. In res zapazim kmali v veéernem mraku v

nebo moledi stolp stolne cerkve sv. Stefana in mnogo
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hi§ zgornjega mesta , lesketajotih se v zadnjih Zarkih
zahajajofega solnca. Zvizgaje nas hlapon &ez malo Casa
potem pripelje v kolodvor; kondukter zakri¢i ,,Zagreb
in vozovlak se ustavi tik osobne lope. Ker pa je za-
grebiki kolodvor daljeé¢ od mesta sezidan , menda zato,
ker tukaj dela Zeleznica hud ovinek proti savskemu
mostu, Ti svetujem, ljubi &itatelj, da najame$ fiakarja,
kajti pes ima§ kake debele éetrt ure hodd v mesto, ali
pa da sede8 v kak ,,omnibus®, kteriso posebno elegantni,
in ktere lastniki vélikih gostivnic, na prilike ,,svratiSte
Prukner’, ,svratiSte pri jagnjetu® in e drugi na kolo-
dvor posiljajo, da jim popotne goste dovazajo. Tedaj
odpravim brez dolzega pomislika v kratkem vse nad-
lezne vpra¥anja ,schoffens fiaker“ s tem, da tiho v
omnibus ,,sovratiste Prukner* sedem. Kmali nas v
»Spodnjo Ilico® pripelje. Dospevdi v mesto so plinove
svetilnice Ze deloma gorele, deloma pa so jih prizigali,
tedaj je bilo prepozno Ee danes mesto ogledati. Podal
sem se tedaj k poditkn.

Drugi dan stopivii na ulico ,;spodnjo Ilico®, vidim,
da je bilo Ze vse Zivo; dohajajoéi vezovi seljadki in
drugi so drdrali po makadamizani cesti proti Jela¢idevemu
trgu in mnogi seljaki obojega spola so nesli v liéni na-
rodni obleki poljske pridelke na prodaj. Mestni vozovi
z belo pobarvanimi sodi so marljivo ulice 8kropili, in
tako brz na te&¢ nadlezni prah zatrli, kterega je na ma-
kadamizanih cestah posebno obilno. Dospevéi na véliki
pravilno Stirivoglati trg Jelac¢iéa bana, se podam v
yhdrodno kavano na mali zajterk. Tudi tukaj moral
sem sliati tisti znani ,,bo§ Sofens, dasiravno imel sem
ndrodno surko in nisem bil od nog do glave razloditi od
Hrvata; Se le ko sem strefeta nekako srpo pogledal, me
po hrvatski pita: &to zahtevate, gospodine? — Koj po
zajtrku se podam v krasno, v &istem gotiénem skladu se-
zidano dastitljivo stolno cerkev sv. Stefana, nekoliko
korakov od Jelagidevega trga. Obdana je cerkev s prav
Stirivoglato trdnjavo; vidi se ji, da biSkop zagrebski
se je nekdaj mogel braniti zunanjim in tudi, akoje bilo
treba, notranjim neprijatlom. Posebno vaZnost imela
je ta duhovna trdnjava zoper napade krutega sovraz-
nika, prokletega turka; ona bila je pribezaliiée ne-
sre¢nim meSdanom spodnjega grada (mesta), ako je
turdin vzemsi ga, beZede kristjane pred saboj drvil. —
Nepopisljivi ob&utki so me navdajali, ko sem, stopivii
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skoz stare imenitne bronaste vrata, notranjo krasoto
velitastnega BoZjega hrama ugledal. Zamiiljeno sem
gledal vse te marmorne podobe, kriZe, stebre, krasne
stare slikarije, bogate rezarije in sto druzih redi, ktere
ako bi jih hotel do pidice nadteti in popisati, same bi
potrebovale cele knjige. Zadostilo bo menda, ako povem,
da ima cerkev véliki in 24 postranskih oltarjev. Vé-
liki oltar je iz cistega srebra jako okusno in umetalno
izdelan; postranski oltarji pa so iz lepega, belega, pi-
sanega in ¢rnega marmorja rezani; nekteri imajo ime-
nitne slikarije. Okna imajo prekrasne na steklu izde-
lane slikarije, kratke értice iz Zivljenja svetnikov pred-
stavljajoce. Kor je velik in ima orjaske orgle, ki ve-
ljajo 26.000 fl. Cerkev ima bogat zaklad dragocenosti
- in cerkvenega orodja iz poprejinjih boljsih éasov, ktere
ne slovijo samo po svoji veliki materijalni vrednosti
(menda ¢ez 5 milijonov for.), temué tudi po umetalni sta-
rinski izdeljavi. Predno sem prekrasno cerkev zapu-
stil, naprosil sem Se zvonarja, da mi je stolp otvoril.
Zasukane kamnite stopnice peljajo v zvonik; pot je te-
zavna in vedidel obdaja potnika gosta tmina, predno
pride k prvim zvonovom. Tu visi kacih pet od 10 do
70 centov tezkih zvonov, vendar kralja njih ne najdes
tukaj; potruditi se mora§ Se nekoliko viSe, kjer te po-
zdravlja bronasti orjak , 150 centov tehtajod zvon, sa-
movladar v tem predalu stolpovem. Napisov na njem
nisem Gitati mogel zarad obilnega praht. — V tem pre-
dalu stolpa ima tudi zvonar, kakor nodéni éuvaj za ogenj,
svoje stanovanje. Se viSe sem koradil sedaj s svojim
vodnikom, mladim brihtnim Hrvatom; kmali stopiva na
mostovi velikanskega stolpa. Komur se rado v glavi
vrti, naj nikar le-sém ne hodi, kajti straina globina
zij4 popotniku naproti in ako nima moénih Zivec, pri-
hajalo bi mu lahko slabo. K sre¢i je bilo vse mirno,
brez sape; v najlepSem solénem svitu lesketalo se je
pod menoj mesto, in daljed proti jugu se je vila po
neizmerni planjavi, kakor srebern trak , mogodéna naia
Sava. Navdudil me je darobni ta pogled na 4 dele
svetd; spomnivii se preteklosti, vidil sem v duhu Sotore
krvolokega turéina, tlacitelja Slovanov, pokrivati cve-
tedo zagrebsko okolico; vidil sem oSabno vihrati konlj-
ske repe s polomescem na osti; ali glej, prihrumi mala
pa hrabra éeta konjikov, enaka silni drevesa ruvajodi
nevihti; zastavnik ete nese prapor z znamujem odre-
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Senja — kriZem —, polomesec se v prah podere, in na
istem kraji zmagonosno kristjanski oriplam veje. —
Evropa je refena od izlama, — reSena po Slovanih,
naSih prevnukih, kajti oni so bili Ziva meja proti ob-
¢nemu sovraZniku kristjanske vere in omike, neprene-
homa bojevaje se ter potoke krvi prelivaje, in bila jim
je hvala, da e sedaj mnogi v turskih sponah stoéejo!
— Stopil sem navdusen na starodavni stolp ; toZen sem
ga zapustil. — Pravil mi je zvonar, ko sva vrnivia se
so stopnicah navdol stopala, da je imela cerkev njega
ni dva zvonika, da pa pri oblegi po turku, zgubila
je enega.

Poslovivii se od poitenega zvonarja, korakam v
bliZnji, palado in cerkveno obzidje na tri strani obse-
gajoci kardinalov vrt ali perivoj, da se enmalo od-
dabnem. Proti jugu tega vrta lezijo rastlinjaki, pome-
randine in limonine drevesa, palme, aloe, mnogovrstni
kaktusi in &e mnogo druzih eksotinih rastlin; vsaka
rastlina, zeliSe ali drevo ima napisano svoje ime v la-
tinskem, hrvatskem in nemskem jeziku. Proti severju
in vzhodu pa je vrt po angleiki Segi napravljen; =z
drobnim peskom posute, prijetno se vijode senénate
poti peljajo na vse strani malega perivoja. Za trudne
80 napravljene sem ter tje klopi; celé ena velika zidana
kletka stoji na sredi parka, v kteri domade grlice milo
guéijo. Tu pa tam je tudi v zelenem grmidu kak kip
postavljen. Otvori se perivoj s solnénim vzhodom, a
zatvori 8 solnénim zahodom, in vhod je sloboden. Le
fkoda, da je ta prijetni v sredi mesta leZedi, v bota-
niénem obziru jako poduéni, za vse dnevne &ase po
svoji Fripravni legi zelo vabljivi biskopov vrt skoraj
vecidel zapusden. Oddahnivsi in odpodivsi se, jo kre-
nem iz parka dez Jeladicev trg v ,zgornjo Ilico® in od
tod koj v razstavo, ali kakor jo tu zovejo, izlozbo,
ktera je v velikanskem, za deZelno boloico pripravlje-
nem poslopji, tik samostana ,,milosrdnicah® (milosrénih
sester po naSe) jako krasno in vkusno v treh nadstrop-
jih, pri tleh in na dvoridéu razstavljena. Vstopnina
znaa v delavnikih za eno osebo 30, o svetkih in praz-
nikih pak 20 soldov a. v. Pozdravljajo prisedSega iz
tretjega nadstropja tri velikanske, ponosno v zraku vi-
hrajo¢e slovanske sviline zastave. Navdajala me je neka
nepopisljiva notranja radost, ko sem oddavsi vstopnico
nekemu slugu in stopivii v prostorno dvoriiée — vidil
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obilo poljskega orodja in strojev, kakor plugov, rusiv-
nic, mlativnic, sejavnic, plevnic, rezaynic, potem mno-
govrstnih pre§ za vino, olje, sadje, premakljivih hla-
ponov (locomobilov), vozov, koéij, velicih in malih si-
salk, decimalnih in mostnih vag in Bog zna koliko
druzega orodja in maSin 8e, ktere morejo pa najbolj
le ufenjaka ali pak mehanikarja zanimivati. Tudi iz
bele Ljubljane je bilo nekih rusivnic razstavljenih od
g J. A VJollmer—a; menda je bil oni gospod edini
razstavec iz slovenskih deZel. Veselja so se mi prsi
Sirile misled si, da veéidel vse to, kar sedaj vidim in
fe vil bodem, so proizvodi slovanskega uma in dlana.

Vhod v notranje sobe, kjer je izlozba, je velica-
sten; lepe kamnitne stopnice peljejo od zunaj od dveh
strani v prvo nadstropje, kjer vratar v narodni obleki
hranuje gostom palice, deZnike, solndnike itd. Koj pri
tléh (parterre) so bile razstavljene mnogovrstne, ognja
varne blagajnice, potem proizvodi iz Zeleza, brona itd.,
mnogovrstna lesnina, kakor sodje, stoli, klopi itd.; naj-
bolj s0 me zanimivali velikanski kroZniki hrastovih in
bukovih debel, veéidel iz varaZdinske okolice in Sla-
vonije; hrastovo deblo, sedem éevljev v premerniku
debelo, pa je navladalo vse. — V prvem nadstropji so
bile razpostavljene Zita, orjaike buée, kumare , &ebula,
velikanske koruzine betvi v kadeh, repica ali ogerdica,
fizol, bob, grah in 5e mnogo druzih poljskih pridelkov.
Dalje je bila tu viditi moka iz zagrebskih in karlovikih
umetnih mlinov. Druga soba je bila natladena z usnjem,
sila dolgimi platmi suhe slanine, okusno ko sneg belo
zasko, suhimi svinskimi pledeti itd.; celd majhen osuSen
presiéek je bil prav krasno okindan in z disedimi zeli-
§6i natladen tu viditi. V tem nadstropji bila je tudi
velika dvorana napolnjena s samim vinom od najzlah-
nejse kapljice do navadnega pridelka, jako okusno v
buteljah izloZenim, z linimi mnogobojnimi napisi (eti-
keti) ozaljanih. Ved ko 100 razlidnih vrst vina, od
belega ko voda, noter do &rnine, enake nolni tmini,
je bilo ti tako izvrstno lepo razpostavljenih, da so raz-
veseljevale srce ne samo vsakemu obrajtaru vinske kap-
ljice, temu& tudi njeZni spol, stopivéi v to dvorano, je
svoje veselje z mnogimi ,,ah® in ,,0h ofitno naznanjal,
kajti pogled je bil v resnici krasen. — V drugem nad-
stropji bile so izloZene dekliSke in fantovske Zolske
dela, kakor krasopisje, risarije, radunske, jezikoslovne
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in druge naloge liéno v navadnih malih knjiZicah na-
pisane; potem vse Solske knjige in drugi Solski po-
modcki, kakor zemljovidi, elektriske maSine, globusi itd.
Zvonec nosila je v tem nadstropji dvorana z dekli-
Bkimi deli hrvatskih %ol in zavodov, privatnih in du-
hovnih. Krasne, oko omamljajoée stovrstne vezene dela
vseh barv in baZ so bile tii izloZzene. Med jako lepimi
vezenimi robcei je bil eden, ¢egar cena je bila 80 for.,
drugi je stal 50 for. in mnogo druzih manj dragih,
vendar izvrstno okinéanih robeev, sraje, o¥peteljnov itd.;
cerkvene obladila so bile tudi izlozene, nektere z jako
bogatimi vezerijami okraSene. — Stene te jako zani-
mive dvorane bile so obloZene z mnogovrstnimi peres-
nimi slikarijami. Dalje so bile v tem nadstropji razpo-
stavljene narodne, vrlo z motozi obsite seljaske obleke
obojega spdla, line krojaske, jermenarske in devljarske
dela; bil je ti posebno zanimiv neki seljask kozuh z
umetno na hrbtu vsitim grbom trojedine kraljevine. —
Ena dvorana tega nadstropja hranila je amerikanske
givalnice, potem krasne velikanske slike, med kterimi
ste se Jela¢ideva in Havlikova, po Zivotu posnete po-
dobi, posebno odlikovale. Tudi neka Venus je po svoji
krasno naslikani podobi obéno pozornost na-se vlekla.
Tu je bila tudi értica, predstavijajoda prisego junaka
Zrinita in njegovih pajdasev v Szigetu, po Turku oble-
ganem, krasno na svili vezena, jako zanimiva. Mene pa
je mikala najbolj mala pa izvrstna slika prvega Jugoslo-
vana, milostljivega vladika Strossmajer-a, — in neka
ura, ktera je'igrala , Naprej zastava slave“, ,Mila lu-
nica® in neko hrvatsko narodno pesem. V tem nad-
stropji je bila 8e ena soba napolnjena s samimi malimi
rezarijami, kterih ne smemo po svoji koristi soditi,
ampak le po velikem trudu, ktere take delca delajo-
¢emu prizadevajo, predno jih dogotovi. Zanimivo je bilo
viditi th nekega tkavca pri svojem stolu v delu; vse
v mali steklinici napravljeno in z zamagkom zatvorjeno;
zamasek pa je imel vrh tega Ee zagojzdo. Ne vem,
ali bi se ti bolj &loveki potrpezljivosti ali zmisljivosti
¢udil! Dalje neka precej dolga lesena veriga iz enega
kosa rezana, trg Jelaciéa bana iz samih las narejen,
ved morskih ladij z vso pripravo itd. — Sedaj je treba
po velikih prostornih stopnicah v tretje in zadnje nad-
stro&:je se podati. Tukaj so posebno v narodno go-
spodarstvo spadajoéi surovi pridelki razstavljeni bili,
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kakor, na priliko, mnogovrstno predivo, volna, svila,
Zima itd., potem razliéne pletkarije in tkanine, platno,
prti, zagrinjala, in Se mnogo mnogo druzih, na videz
malo vrednih, v resnici pa na blagor narodu jako ko-
ristnih izdelkov. — Dalje korakaje pridem v sobo polno
stoje¢ih, viseéih in Zepnih ar; tudi lepa stolpna ura je
bila tit razstavljena. Koj zraven bila je oroZnica: soba
z mnogovrstnimi puSkami, samokresi, handZari, bodalci,
sabljami itd.; nekteri deli te zbirke so imeli umetalno
vluzene kosdene in kovinine kosdéeke. V tem nadstropji
bila je tudi ena soba namenjena steklarskim proizvo-
dom, druga lonéarskim, 8e druga kovinam deloma vli-
tim, deloma surovim, jako vaZnim za rudarijo trojedine
kraljevine, kajti kaZejo nam cvetodi njeni stan. Sedaj
stopimo v dvorano napolnjeno z mnogoterim pohistvom.
Med njim je bilo najbolj zanimivo 13 stolov gotidinega
sklada, vezenih od domorodnih varazdinskibh gospa in
posvedenih svetovalni dvorani jugoslovenske akademije.
Se ena soba dala je svoj prostor bukvovezom in svet-
lopiscem ali fotografom, da so svoje dela izloZili in po
njih obéinstvu kazali, da niso niti zaostali niti smejo
se sramovati svojih del; posebno bukvovezi so se dobro
izkazali po oni izloZeni chatouli (Skrinjici) ozaljSani s
prizori iz Maksimirovega perivoja in habsburSkim gra-
dom v Svajei. — Vse bukvovezne in tiskarne dela pa
prekosuje ona prekrasna knjiga, ktera obsega popis
vsega, kar se tide prve te izlozbe trojedine kraljevine,
in ktera bode na veke prava povestnidina knjiga
tej izloZbi.

Sedaj sem z izloZbo pri kraji. Mogode je, da iz-
pustil sem kako sobo; al po ogledovanji tolikih raz-
li¢nih red¢i sem bil vés omoten, in na duhu in telesu
tako truden, da nisem bil v stanu e dalje ta dan v
kako novo sobo pogledati, kajti Stiri debele ure sem
korad¢il po velikanskih mostovzih, sobah in dvoranah
tega orjaikega poslopja.

Da -se tedaj truden na duhu in telesu okrepam,
se podam po ogledu nepozabljive mi izloZbe v bliZnje
sovratiite (gostivno) ,,pri Jagnjetu®. Tu se mi je prav
tako zdelo, da sem v ljubljanskem ,,Hotel Stadt Wien*,
kajti vse je bilo tajé, dasiravno je nad vratmi z debe-
limi érkami napis ,,sovratiste pri Jagnjetu.* — Jed, pra-
vijo pri-nas, da dufo in telo skupaj veze, in prav
imajo nafi pohlevni Slovenci; resniéen je narodni ta
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pregovor, in skusil lile to Ze vsak gladen élovek. Tudi
jaz sem bil koj po homeopatidnem obedu Zivahneji
in ¢vrsteji, in jako rad bi se bil malo razgovarjal; al
moji mizni tovar§i niso mi bili simpatiéni, tedaj sem
raji hrvatski natisnjeni jedilni list ¢ital, pa dostojno se
iz njega preprial, da z novei ne preobilo zaloZen
¢lovek — preobjesti se tit nikakor ne more. Kondavii
preiskavo jedilnega lista vstanem, pladam in se podam
zopet na pot. Prvo je zdaj bilo, da pohodim iskrenega
domoljuba gospoda profesorja M., s svojo rodovino sta-
nujodega v ,zgornji Ilici. Jako dobro sem bil sprejet
od njega, njegove prijazne Zenke in od njegove ljubez-
njive svakinje, v ljubljanski ditalnici po svoji muzikalni
izurjenosti dobro znane nepozabljene gospodidine S.
Kmali smo se v veseli druzbici prideli Zivahno razgo
varjati o napredku narodnega Zivljenja na Slovenskem ;
Zenske pa so po stari Segi njeZnega spéla vmes vple-
tale mnogo osebnih vprasanj, kterih po vsem reSiti ni
mi bil lahdk posel. ﬁer je bilo vreme ugodno, smo
napravili z vso profesorjevo rodovino izlet v bliZino
mestno, v jako lepi in romantiéni dol sv. Ksavera —
ali ,,dol mnlinov*, kajti po vsem dolu ob potoku stoji
mlin za mlinom. Pot pelje k sv. Ksaveru od dveh
raznih strani; mi smo jo krenili iz mesta memo stre-
ljarne, v Ljubljani ,Sirstadt“ imenovanega poslopja, po
lepi od obeh strani z gostim grmi¢jem zarai¢enim potu
na vrh nekega holma, od kodar vZiva§ zanimiv raz-
gled na en del Zagreba, na vinograde, hrame, poletne
hige itd. Odtod mora§ po kratki pa jako strmi poti
navdol, in v malo trenutkih prides na majhno ravnino,
in na cilju svojega potovanja si. Tu stoji zdaj zapu-
S¢ena nekdaj jezuitska cerkev sv. Ksavera 1z prejSnjega
veka, od ktere je celi prijetni dol svoje ime dobil. —
Ker smo dobro poldrugo uro hodili in se zelé trudili,
podamo se v neko onda¥njo gostivnico, kjer se dobro
vino, mleko, kava, sir, surovo maslo itd. dobiva. Kréma
le-ta spominjala me je Zivo na tako imenovani ,Vider-
¢anov grad® blizo Ljubljane, le da je tam prizor kras-
neji in pohod obilnejsi memo tega. Pokrep&ani na
duhu po krasni naravi in po razgovorih o nasem slov-
stvu in drugih narodnih zadevah, na telesu pa po dobri
jedi in pija¢i, v mraku podasi koradimo domu, za pri-

odnji dan pa sklenemo, da predpoldne muzej, gimna-
zijo, (realko Se zidajo) in dyustvo ,dvorana® ogledamo,
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popoldne pa sloveéi perivoj ,,Maksimir. S tem name-
nom se veseli lodimo vsak ne svoj kraj; jez se pa po
vziti mali vederjici koj v posteljo zakacgim in brzo za-
spim. In tako je pretekel prvi dan mojega bivanja v
Zagrebu.

Prebudili so me drugi dan soln&ni Zarki, ki so mi
na posteljo posijali. Ura je ravnokar sedem bila — in
das je bil, da nadaljujem ogledovanje premilega mi
Zagreba.

Prvo je bilo, da po poviitem zajtrku stopim v Se
ostale katoli¥8ke in grike cerkve, kterih, ako se ne
motim, Steje Zagreb deset, to je, osem katolilkih in
dvoje grikih (zedinjenih in nezedinjenih). Toda teh
ostalih cerkvd ne morem hvaliti niti notranje niti zu-
nanje posebne lepote; Zupna cerkev sv. Marka v gor-
njem gradu je gotiden, jako star stavbin spominek
£retek1ih dni; vendar poezija in domiiljija te minete,

o stopivii v stoletja stari Bozji hram ne vidis, desar
si pridakoval ; leseni, z debelim prahom obloZeni, vsa-
kemu drugemu, samo gotiénemu skladu ne podobni ol-
tarji vrZzejo tvojo Zivo domiSlijo neusmiljeno z zradnih
visav na golo trdo zemljo, prepridavii te, da Ee sedaj
Zivijo barbari, kteri, ako ni¢ hujega ne uéinijo, vsaj
vse, morebiti po starih cenjenih freiko-slikarijah ime-
nitne stene, pobelijo.

Predmestna Zupna cerkev sv.Petra je vedidel nova,
v bizantinskem skladu sezidana in ima lep visok zvonik ;
ravno tako tudi samostanska cerkev pri ,,milosrdnicah‘
v novi deZelni bolnici, kjer je sedaj izlozba. Tu so me
zraven posebne snaZnosti prelepe steklarne slikarije na
cerkvenih oknih zanimivale. Krasen je pogled, ko
solnéni Zarki, vsipaje se skoz cerkvene okna, kamenite
tla mnogobojno opisujejo in celo cerkev z neko. ma-
gidno pol-tmino razsvitljujef'o. Gledal sem zamiSljen to
krasoto , ko nenadoma orgle zapojé, in angeljsko petje
s kora se razlegaje celo cerkev napolnuje. Skufale so
namred milosrdnice krasno latinsko ma¥o, ktero sem
radostno poslufal, od konca do kraja v poboZnih mislih
utopljen, kajti v Ljubljani vZivamo res redkokrat ve-
selje, da slisimo kako lepo umetalno maso, dasiravno
imamo filharmoni¢no, veé nego sto let staro drustvo.
Pevski zbor &italnice ljubljanske ima paé sposobne sile,
da bi izgeljaval dobre maZe; zaSto jih ne eksekutira
vedkrat ? Milosrdnice so tako ginljivo in &isto pele, da
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sem do solz ginjen BoZjo veZo zapustil in sredne Ktel
tiste, kteri na tako lep nadin Boga dastijo.

Nekoliko korakov od tod nafel sem malo cerkev
nezedinjenih Grkov, kterih v Zagrebu blizo 200 dus
prebiva. Ker je cerkev bila zatvorena, Zel sem v sta-
novanje cerkovnika, da mi jo odpre;toda predno mi
svetiSce otvori, naznani moj pohod svojemu Zupniku,
¢astitljivemu popu z dolgo sivo brado gosp. Dj. N. Po
cerkovniku zvedsi, da neki ,,Slovenac® viditi Zeli po-
hlevno BoZjo hiSo nezedinjenih Grkov, prikoradi dastit-
ljivi stardek sam, za svoje leta znenavadno urnostjo, in
mi podd s takim srénim veseljem roko, kakor da bi bil
v moji borni osobi vés slovenski narod pozdraviti hotel.
Radosten vzame kljué cerkovniku, in me pelje na pre-
cej veliko privatno dvoriiée one hife, kjer mala pa
¢edna cerkvica stoji. Tu mi razkazuje vse zanimivosti
veli¢astne slovanske sluzbe pravoslavne cerkve, z mano
vred obzalovaje razkolnistvo, Ze brez teh pogubljivih
vernih draZeb, dovolj razeepljenih ubogih Slovanov.
Mnogo me poprafuje o naSem slovstvu, nafih narod-
njacih, in ,,za8to niso do&li Slovenci na izlozbo ?* To
zadnje praSanje je tudi Se ve¢ druzih Hrvatov stavilo,
vsem sem odgovoril, da je tega edino le ,,Kolo“ krivo
bilo, ker je presamooblastno ravnalo, da so preklicali
nazadnje celé vse njegove naredbe. En del Kolovega
programa bila je tudi maSa v novi kapeli v Maksimiru;
In — ona kapela Se blagoslovljena ni bila takrat! In tako
bi mogel §e druzih zaderzkov po drustvu ,,Kolo* naprav-
ljenih na¥teti, pa naj bo to za,gosti. — Dalje mi je raz-
kazal éastitljivi sivobradec vse cerkvene knjige, natis-
njene v staroslovenskem jeziku, in veliko je bilo nje-
govo veselje, ko sem sém ter tj¢ kak stavek iz njih
éital. Po ogledu vsega tega me je dobri staréek Ee
svoji rodovini, bolehni Zenki, in lepi &rnooki héerki
predstavil. O¢ spostovanega duhovna so se svetile, ko
mi je roko zadnjikrat stisnivii pri vhodnih vratih Se
enkrat ,;z Bogom! pozdravite nasa brada Slovence*, z
ginjenim glasom zaklical. Tudi meni je bilo nekako
tesno pri srcu, ko sem vrlega moZaka, komaj dobro
spoznavsi ga, zopet zapustiti moral; zdelo se mi je, ko
da bila bi Ze, Bog zna, kako stara prijatla.

Od tod jo krenem naravnost v gornji grad, da tudi
cerkev zedinjenih Grkov pogledam, ktera stoji blizo
juZne promenade (Setaliida). V gornji grad peljejo tri
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ali 8tiri dobre ceste in mmnogo pes-potov in stopnic ;
najlepia je peljana iz Jeladievega trga po tako ime-
novani ,,dolgi ulici“ jako strmo, toda z dobrim tlakom
in Sirokim trotoarom previdena, na obeh stranéh s Sta-
cunami in lepimi hifami zarobljena cesta. Tudi jaz jo
mahnem po nji v gornji grad, da pridem do , kamenitih
vrat® — sivih temnih ostankov trdnjave iz onih nemilih
¢asov, ko si je dlovek, le za debelim zidovjem tiSded,
svojega Zivljenja svest bil. Tu je napravljen nek lepo
okincan oltar, &rne Matere BoZje, z noé in dan gore-
¢imi svedami na dast in slavo b}agorodnici prizganimi ;
pobozni ljudje memogredé pogostoma tukaj poklekajo
ter se iskreno priporodajo milosti polni nebesk: kraljici.

Zgornji grad (zgornje mesto) bil je njega dni od
spodnjega grada po svojem obzidji popolnoma loden,
tedaj posebna trdnjava za-se in od mnekdaj sedeZ vseh
cesarskih in mestnih uradnij, stanigée vojaskih in civil-
nih uradnikov, &astnikov itd. Na prvi pogled zapazi¥
razlodek med zgornjim in spodnjim gradom; spodnji
grad, kakor prebivalisde malih in velikih trgoveev, obrt-
nikov, rokodelcev, umetnikov, gostivnic, tedenskih trgov
za vsakovrstne Elovetke potrebe itd. ima nekako Zivahno
gibanje in Sum, o kterem v zgornjem gradu ni sledd ;
le t pa tam sreda$ kacega &loveka, se wve da vegidel
uradnika; Stacun, rokodelcev, gostivnic pa je jako malo.
Od uradnij so posebno imenitne: velika sodnija, deZelno
finanéno, poitno in stavbeno ravnateljstvo, velika Zupa-
nija, ces. blagajnica, radunstvo in mnogo druzih manjsih
uradov. Pri radunstva je dobra tretjina Slovencev, se
vé, da morajo razumeti in pisati vsi dobro hrvaski, ker
vedidel vse opravila uredujejo hrvaski. Memogredé stopil
sem v ces. blagajnico, kjer sem imel poroéilo do nekega
znanega gospoda ; ni tako prostorna kakor ljubljanska.
Tudi ti in pri drugih uradib sluzi mnogo Slovencev
svoj kruh. Tedaj mladina slovenska! le uéi se marljivo
naredja nasih sosednih bratov, in ni se ti pomanjkanja
kruha bati, kajti Hrvat ne &ti Slovenca, temué le one,
ktere je spoznal za odpadnike svojega maroda; taki so
pred malo leti slovensko ime pri Hrvatih v nekako ne-
c¢ast pripravili, kajti zaterali so v svojem &asu narod-
nost pri Hrvatih tako, kakor so ji protivniki sedaj
pri nas. Al naj pustim to, in se povrnem k svojemu
predmetu.

Ker nisem najti mogel cerkve in bogoslovnice zedi-
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njenih Grkov, naprosim nekega na straZi stojefega pan-
dura (policaja) v liéni ndrodni obleki, naj mi poEaie
ondotni kraj, kar je storil z veseljem. Tudi tukaj me
je ravnatelj bogoslovja in Zupnik male srenje zedinjenih
Grkov radostno sprejel, ko sem, predstavii se za Slo-
venca, mu svoje Zelje naznanil, da bi rad malo cerk-
vico vidil. Gospod prefekt me precej pelje v majhno
pa ¢edno Bozjo hifo, mi razloZi do pifice vse cerkvene
obrede v staroslovenskem jeziku, razlofke med latinsko
in griko-katolitko cerkvijo in se sploh tako ljubeznjivo
do mene obnafa, da nikdar ne bodem pozabil tega vr-
lega, za svoj narod jako vnetega postenega moZaka.
Tudi on je z mano vred obZaloval vpeljanje latinskega
jezika pri katoligkih Slovanih namesti staroslovenskega.
Poslovivii se od njega, mi gosp. Zupnik ponuja zajutrk,
pa ker sem Z%e zajutrkoval in ker se. mi je Ze moéno
mudilo odredi sem moral, toda prijazni gospod ne od-
neha in me nazadnje na ,rudak® (kosilo) povabi; ra-
dostno sem sprejel povabilo.

Sedaj pa naglo &ez ,juino promenado po neki
bliznjici skoz privaten vrt v stanovanje gosp. profesorja
M., ker dogovorjeni &as je Ze pretekel. Tu so bili Ze
vsi pripravlcjieni , in po ist1 bliznjici jo krenemo zopet v
zgornji grad na ,juino promenado®, kjer smo enmalo
postali, da smo se radovali nad krasnim pred nami leZeéim
prizorom prelepe hrvatske zemlje. Dan je bil jasen ko
ribje oko; ker hribi in holmei niso zadrZevali nasih oéi,
obcéudovali smo krasoto neizmerne, v sinji daljavi se v
meglah zgubljajoce planjave. Most Zeleznice, dez Savo
napravljene, lesketal se je v lepem solnénem svitu, in
na tanko smo &tiri v vodi stojede stebre razlodili. Na
tem v resnici najlepiem prostoru zagrab¥kem stoji viia
realka , ktero so pa tistikrat e zidali. To udilisée saj
se ne more pritoziti, da trpi pomanjkanja svitlobe. O
tod smo 3li v gimnazijo zraven nekdanje jezuitske
cerkve; Solske sobe niso tako prostorne kakor ljubljan-
ske, kajti tudi Stevilo udencev ni tako veliko kakor v
Ljubljani. V prvem nadstropji imajo profesorji lepo sve-
tovalno dvorano. Predavajo se vsi predmeti brez iz-
jemka v hrvagkem jeziku; nem3&ini je tam odmerjen
1sti prostor, kakor pri nas slovens&ini; enako je na vii
realki. Pri obeh u¢iligéih je mnogo profesorjev sloven-
skega rodi. V drugem nadstropji je akademi¢na knji-
Znica s kakimi 3000 zvezki; knjige so vse razpostavljene
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v eni in isti sobani. Varh knjiZnice, gosp. prof. Muh.
nas je jako prijazno sprejel in nam z veseljem vse raz-
kazal. Tu sem se tudi moral vpisati v Gastno knjigo
za tujce.

Zapustivii sedez modric podamo se v muzejo, ktera
je pri tleh v eni in isti hi&i z ,,dvorano.” ‘}arh mu-
zejini, Stajarsk Slovenec po rodu, otvoril nam je brzo
sobe ne ravno velikega, pa po svoji natandni zbirki
vseh v gorah in sploh na zemlji trojedne kraljevine
najdenih okamnjenih komadov, rud, 8koljk, starin, slik,
knjig itd. zanimivega poslopja. Prva soba napolnjena
je s starinami, kakor na pr.: orozjem, slikami, vezeri-
jami; tudi dvoje mumij ti stoji: ena je odvita in v
stekleni &krinjici spravljena, druga pa lezi v leseni, s
hieroglifi pomalani truZici. Druga prav mala sobica od-
merila je svoj prostor Ekoljkam, ticam, é&veteronoinim
#ivalim, Zu%elkam in golaznicam v vinskem cvetu shra-
njenim. Vsaki komad ima svoj napis, to je: imé, kje
in kadaj da je bil najden; vrh tega je dodana ¥e kaka
opazka-v bofjo razjasnitev tega in unega komada; raz-
ume se, se ve da sdmo po sebi, da so vsi napisi &sto
hrvaiki. Tretja soba je posebno geologu zanimiva, ker
ima shranjene vse na hrvaskizemlji najdene okamnjene
stvari, potem rude, zlahno kamenje, bisere itd. Nekteri
komadi te zbirke so jako krasni in zelé vaZni za zgo-
dovino nafe matere zemlje. Cetrta soba ima lepe po
#ivotu posnete slike slavnih hrva¥kih mo%, kakor na pr.
bana Jela¢iéa, Haulika in druge; slike ,prvega SF-
vana® sem zaliboZe pogreSal. Tudineka noZna preproga je
tl razgrnjena ; vezFe 50 jo domorodne gospé 1848. leta
ter jo posvetile bojnemu junaku Jeladidu. Peta in
zadnja pa jako temna soba ima zopet slike avstrijskih
carov in §e nekoliko druzih slavnih mo#, stare knjige itd. ;
tudi sem th vidil v minijaturi bronasti kip Jeladiéa bana,
od slovedega Fernkorna v Bedu vlit; on predstavlja
pokojnega junaka na v zrak se spenjajofem konji se-
dedega v narodni obleki, v roki drzedega zvesto sabljo.
Celi kip stoji na velikanskem granitnem podnoZji, ki
bode stal dodelan o svojem &asu v orjaski velikosti na
Jeladidevem trgu. Zanimivale ste me ti Se posebno
dve krasni ruski knjigi, tiskane v Petrogradu v
carski tiskarni z jako lepim bojnotiskom; knjigi te nam
kazete slike pokojnih ruskih carov in carinj, njihovih
plemenitadev, posvetnih in duhovnih, ruskih seljakov in



16

meidanov obojega spodla, njihove obleke, lisp, dragoce-
nosti posvetne in cerkvene, potem nektere staroZitnosti
ruske, vse s krasnim barvotiskom jako umetno in do-
vrieno izdelano. Kratki popisi v razjasnitev slik ovih
knjig so tiskani v ruskem in francozkem jeziku. Kakor
sem pozvedil, je dobila muzeja te knjigi brezpla¢no ; samo
prositi ji je morala v Petrogradu. Radoveden sem,
ali imamo tudi v ljubljanski muzeji oni krasni knjigi,
kteri nam jasno kaZete, da Rusi niso taki barbari,
kakor mislijo nekteri Nemeci, ker so pred tolikimi leti
%e take preimenitne dela dovriili. Ako jih pa nimamo,
vedil bi vendar rad: kteri zadriki so neki, da onih
krasnih delih ruskega uma ne dobimo v last?

Iz muzeje krenili smo jo na ravnost po stopnicah
v prvo nadstropje ne ravno velike, vendar prav licne
hige, in bili smo v poslopjih drustva ,dvorana.” Varh
muzeje tudi sluga ,,dvorane®, bil nam je vodnik. Koj
pri vhodu je mala sobica, kjer se obleka odlaga, poleg
nje kavana z dvema sobama; od tod stopimo v éitaf)nico,
jako lepo in pripravno so%ano, z obilnimi nemskimi
¢asniki, med kterimi so slovanski skor da bele vrane !
Zraven ¢italnice je dvorana, od ktere ima menda celo
drustvo svoje ime. Krasno poslopje je pravilno na Stiri
vogle zidano, na treh straneh z galerijo obdano. Vse
je okusno in lidno. Prostora za ples je malo veé kot
v ljubljanski ditavnici.

Ker je poldne Ze davno minulo, hitel sem, da moZ
beseda ostanem, na ,rudak® k gostoljubnemu gosp. pre-
fektu bogoslovja zedinjenih Grkov, kamor sem bi}f tako
prijazno povabljen. Gospoda Zupnika Se ni bilo domd;
sprejel me je ljubeznjiv mlad bogoslovec, mi razkazal
stanovanje svojega ravnatelja, imenoval mi na stenah
visede slike slavnih grikih biskopov in se sploh tako
izvedeno obnaSal, da mi vedno ostane v dragem spo-
minu. Med tem dospé moj gostoljubni prefekt domd,
in ker je bilo pripravljeno Ze vse, sedemo koj za mizo
k izvrstnemu obedu. Prav Zidane volje smo bi{i; razgo-
varjali smo se med obedom o Slovencih in njihovim
slovstvu ; napitnice, v kterih so Hrvatje mojstri, se ve
da, niso izostale, in ker je moj gostoljubni ravnatelj
napival posamesnim veljakom slovenskim, napil sem jez
navdugenega srca na dolgo zdravje ,prvemu Slovanu®
milostljivemu vladiku djakovaikemu, preblagemu pod-
porniku naroda jugoslovanskega, tudi nam Slovencem
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priljubljenemu bifkopu Strosmajer-u. Take in enake na-
pitnice vrstile so se, in po prijaznem razgovoru pre-
tekel je ¢as, ko bi bil trenil. Predno sem se nadjal,
bilo je na zvoniku sv. Marka tri popoldne. Posloviti
sem se moral tedaj od domoljubnega gosp. Zupnika in
njegovih ljubeznjivih udencev, da hitim po najbliznji
poti v stanovanje gosp. profesorja M., kjer sem bil
grajan od ljubeznjive gospice S. zarad svoje zamude,
pa kmali odvezan svojega pregreika in vzet v prijazno
druzbico, ki je romala v Maksimir, daljed po svetu
slovegi perivoj.

Sli smo 1z zgornje llice &ez Jeladidev trg memo
stolne cerkve poleg tako imenovanega ,,potoka® neke -
male vmazane vodice, obrobljene na obeh straneh s
temu neprijetnemu kraju primernimi poslopji, delajodimi
mnogo temnih, pa zelé obljudenih ozkih ulic. Zapustili
smo posebno zarad moje osebe po tej poti mesto, da
vidim, kakor je gosp. profesor rekel, tudi ,Kehrseite®
stolnega mesta trojedine kraljevine, ktera je, kakor
sem pozneje izvedef, »eitta vechia® v Zagrebu.

V Maksimir peljete dve poti: to je glavna, s topo-
lovim drevoredom zasajena cesta, pa druga manjsa s
kostanjevim drevoredom zaraSena, bolj za peSeée pri-
pravia, dasiravno nekoliko daljia pot memo glavne
ceste. Tudi mi smo dospevdi po stranskih stezah do
kostanjevega drevoreda to drugo pot izvolili, da se
ognemo obilnemu prahu na véliki cesti. Trajalo je
male pol ure, in bili smo na cilju ali prav za prav na
pri¢etku svojega potovanja, kajti velikanski, ve¢ ur v
okrogu obsegajoc¢i perivoj potrebuje, kakor sem Ze en-
krat omenil, {e bolj za povrini pregled dobrib treh ur
hod4. Ker je bilo Ze tri detrt na Stiri in ker smo hotli
zveder e v kazali¥de iti, neZnji spol pa Ze zarad svoje
okorne obleke za naglo hojo ni vstvarjen, razdelili smo
se v dve krdeli: ostali so gospd, gospica in deca v
blizini pri vhodu leZede gostivne, gospod profesor pa
in jaz podala sva se nemudoma, na prelepo, toda dolgo,
na levi strani ,belvedera® leZedo pot. Na pes poti proti
»lovagki koéi¥ je perivoj bolj z mladim lesom enoli¢no
zarasen, le sém ter tjé stoji kak debel hrast vmes.
Cela pot je jako snaZna z rirobnim peskom posuta in
skoz in skoz ravna, senénata noter do zverinjaka, kjer
nenadoma zagledai cele trume brzonogih srn in belih
jelenov na malem v sredi ograje stojedem, ti pa tam

2
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zara enem holmu se pasti; mali, skoz zverinjak se
zvijajoéi, plahim Zivalicam éisto vodo donaSajoci potok
a mirno fumljaje jako povzdiguje to &arobno sliko.
Vekoliko korakov odl tod stoji na malem gridu ,lovacka
kuda® jako prijetno sezidana v ¥vajearskem skladu,
Okoli ko¢e bilo je vse polno ko sneg bele vsako-
vrstne perutnine, domaéih zajcev itd. Odlodeno je tako,
da je beli zarod perutnine in drugih domacih zival last-
nina svetlega bifkopa in ostane tu, — kar pa je Zi-
valice, druge, ne bele barve, Ije lovéeva. Neka &mrna
baba sprejela naji je na pragu ,lovatke kuée‘ stojeca in
naji moléé v zgornje nadstropje lpel_ja,la. T stopila sva
v krasno, z likanim hrastovim lesom od stropa do tal
vloZeno sobano s pomoli, od kodar viiva oké na tri
strani perivoja preﬁep razgled. Okna sobane ozaljSane
50 z umetalnimi steklenimi slikarijami; pohistvo pa je
po starinarskem okusu jako lepo 1zdelano; na postran-
skih mizah stojé one, iz Delaros-ovih in drugih viteskih
romanov dobro znane velikanske, ved kakor tri bokale
driee &ase. Ostal bi bil rad Se dalje na tem prekras-
nem kraji, pa beZedi &as ostro naji opominjeval je k
nadaljevanju najinega potovanja. Podarila sva pred od-
hodom ma} darek ¢émrnemu Zenskemu cerberu in hajd
naprej koradiva proti ,,mirni kolibi.

Dospela sva sedaj z gosp. profesorjem do ,,mirne
kolibe® ali utice, ktera stoji v sredi sadnega vrta in je
sestavljena iz surovo obsekanih drevesnih debel. Soba
th v nasprotji z uno v lovagki kodi je z elegantnim po-
hiftvom najnovejSe Sege napolnjena; male slike brez
posebne cene pokrivajo stene zanimive sobe ; na mizi
pa leZite dve knjiZici, ena hrvaska, ena nemska, napi-
sane s pesmicami moralidnega smisla, kteri bi se mo-
rebiti pohodnikom mirne te utice vsiliti utegnile, ako bi
resno premifljevali krasoto narave in njenega vsemo-
gotnega Stvarnika. Prepisal bi bil prav rad ono hrva-
§ko z veénimi resnicami napolnjeno knjigo, pa zarad
pi¢lo primerjenega asa, Ee bo{j pa zarad okoli Eviga-
{Jo_é}h krinolin, ki so bile z nama vred tisti das v so-

ici, sva prebravii one knjiZice z gosp. profesorjem za-
pustila to, vsaj tistikrat ,,nemirno® kolibo. Pravijo, da
Jje ta kraj gosp. kardinalu v celem perivoju na‘]l{ub‘éf
in da mnogokrat tukaj biva. Obdana je ,mirna koliba‘
okoli in okoli s sadnim vrtom; posebno jabelk stovrst-
nih plemen nahaja$ tukaj in vsako drevo ima napisano
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svoje botaniéno ime. Zapustivia sadni vrt in najdaljsi
kraj parka objel naji je zopet kmali temnozeleni, gosti
gaj, polno duhtedega hojevja. Zavila sva sedaj ,klo-
baso“ svoje hoje na desno stran proti ,ribarski kolibi®,
memo dveh ali treh paviljonov poleg malega v goSdavi
skritega, tiho tekodega potoka. Kmali zadujeva v da-
ljavi 8umenje padajoce vode in v malo trenutkih sto-
pivia iz goste hoste zagledava ,ribarsko kolibo” iz
samih breznih deblov prav okusno sestavljeno; pred
nama pa razprostira se precej obSiren ribnjak, polno
zlahnih rib. Zraven poetiéne, toda le za toplo poletno
vreme sezidane ,,ribarske kolibe? pretaka se oni pred
imenovani potodic v ribnjak, delaje mali vodovad ali
slapeé. Poleg ribnjaka &ez elegantne male mostide pri-
deva do neke z gostim bidevjem in trstjem zaraSene
ograje, ki je vlazno prebivalisde Sditonosnim Zelvam.
Zapustivii ta kraj hitiva dalje ter dospeva do dvoje
nadstropij visoke fepe hife , namenjene sviloreji in do
priprav za &belarstvo ; toda mudilo se nama je, da ni
mogo&e bilo ogledavati bolj na drobno teh, kakor tudi
Se druzih, zelé mikavnih, za umno gospodarstvo res
prevaznih naredeb. Sedaj prideva do velikanske &vaj-
carije; hlevi njeni so napolnjeni z najlepsimi govedi
fvicarskega plemena; srce mora vsacemu gospodarju
veselja igrati, ako vidi polne posode prelepih, jako
snaznih krav, med njimi vrlo velikega in modnega
junca, kterega gotovo noben radoveden pohodnik ,,Maksi-
mira® ne prezré. Od Zvajearije protibelvederu je gerivoj
zel6 ljubljanskemu mestnemu logu (Stadtwaldu) podoben ;
ravno pokofena otava nama je tu prijetno naproti vo-
njala in dedno opravljeni teZaki in tezakinje so veselo
z,viigaij(e in prepevaje diSefo mrvo v kopice grabili.
Se nekoliko korakov po preozki stezi pa bila sva pri
krasni v goti¢nem skladu novo sezidani kapeli sv. Jurja,
obdani z jako lepo ograjo iz vlitega Zeleza. Tudi tukaj
je nekdo stal, degar posel je bil, od pohodnikov Eestice
pobirati; vedno to dajanje darekov pri vsi lepoti in
krasoti perivoja se vendar nazadnje ¢loveku nekako
riskuti ter mu veselje kali. Stopim v malo pa vrlo
epo cerkvico, posvedeno sv. Jurju, &egar podoba je
v edinem oltarju v zlatu se lesketajoda ,en basrelif
viditi; okna kapeline so z lepimi steklenimi slikarijami
ozaljsane, ktere delajo, da vlada v malem prostoru neka
éudotvorna k pogitku vabijoga pol tmina. Klopi cer-
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kvice so mojstersko mizarsko delo iz zapornice Lepo-
glavske. Cuditi se ni, da prevzviSeni kardinal Zeli po
svoji smrti na tem prijetnem, k veénemu spanju kakor
nalagé pripravnem kraju v kapelino rako poloZen biti
in th svoj zadnji sanj spati. Od kapele dalje prori
vhodu je steza zopet nekoliko firja, in trajalo ni dolgo,
da dospeva do ,jezera“, kjer v mali, z leseno streho
kriti postaji dve elegantne dvo- in tribojne ladjice prijetno
zibaje se stojite ter vabite memogredode popotnike, da
poprimejo krmilo ter po jezercu vesljaje in prepevaje
se radujejo prelepe narave, kteri dodaja Se umetnost,
¢esar ji pomanjkuje. Tudi mi smo se zibali po prijazni
. vodici, dokler nas ni zahajoce solnce opomnilo, da mo-
remo stopiti iz ladje. Nazaj gredé podamo se v gostiv-
nico Fri velikem vhodu, kjer smo se po tolikem trudu
enmalo oddahnili in s precej dobro jedjo in pijaco
okreplali. Odpoéivii si nekoliko zapustili smo ta biser
Zagreba , krasni perivoj, ves primeren ponosu stolnega
mesta trojedine kraljevine, kteri se mi je neizbrisljivo
v spomin vtisnil in kteri Ze sam obilo poplada trud, da
potuje Slovenec k sosednim svojim bratom. ;

Krenili smo jo po véliki cesti, obsajeni s topolovim
drevoredom , nazaj v mesto. Ker je cesta izpeljana po
motozu , dospeli smo v dobri Setrt uri v predmestje, k
" #upni cerkvi sv. Petra, in kmali potem tudi domt.

Pri vsi nafi hitrici je Ze odbila ura tri éetrt na
osem, in ni &asa bilo se dolgo obotavljati, da pridemo
v ,narodno zemaljsko kazaliSte. Stopivii v gledisce
me krasna plinova svedava razveseli; celo gledisde f'e
jako podobno ljubljanskemu, posebno kar se tice veli-
kosti, kinda in loz. Komaj da smo sedli v fotéle, Ze
pricela se je glasba, in radostnega srca poslusal sem
quodlibet sestavljen iz samih slovanskih melodij, med
kterimi ste bile vpletene tudi naSe domade pesmici
,Pridi Gorenec in ,,Mila lunica®. Predstavljala se je
»Marija Tudor® ili tri dana iz Zivota jedne kraljice;
zaloigra v 3 slikah in 4 &inih od Viktora Huga. Ne-
navadni, skorej bi rekel, sveti ob&utki navdajali so me,
ko odgrnivii se oder prvikrat od leta 1848 zadujem na
javnem odru mile slovanske glasove, dragemu mojemu
maternemu jeziku sorodne glase, v prelepem &istem go-
voru. O& so se mi veselja lesketale, in kakor bil bi
zadaran , poslufal sem ne ganivii se, bolj pazé na
lepo donede slovanske glasove, kakor na €in igre. Mi-
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slil sem vedkrat, da govoré igralei slovenski, tako -
moé¢no podobno je hrvasko nare¢je nafemu. Kritike o
igralcih ne bom pisal; le to refem, da so nekteri za
provincijalni oder izvrstni in da bi se v Ljubljani sreéne
steli, ako bi enako sestavljeno dezelno slovensko gle-
disée imeli. Trajala je zaloigra ,,Marija Tudor® do 11.
ure ; pohod kazali§ta bil je srednji, posebno loZe bile
8o prazne, menda zato, ker je gospdida v tem &asu ve-
c¢idel %e v toplicah ali pa na kmetih; popolnoma pogre- -
gal sem prostega ljudstva; v Ljubljani bi bile ,zraéne
vigave* ali tako imenovane galerije preobilo natladene
prostega ljudstva, kakor Ze leta 1848, ako bi se igre
slovenski predstavljale. Ker se pa praviénim tirjatvam
naroda node ugoditi, mora vsaki ravnatelj ljubljan-
skega gledisda zgubo trpeti, in jo bode trpel, dokler ne
bode spolnil, desar je letodnji ravnatelj Caliano obljubil,
do danes pa Se ne 1zpolnil.

Po dokondanem kazali¢u se podam domi; medpo-
toma pa srefam nekoliko hrvaike mladine , setajoce po
nZgornji Ilici, ktera je krepko prepevala Vilharjevo
pesem ,,Ne udajmo se.

In tako je minul drugi dan mojega bivanja v kra-
ljevem Zagrebu.

Tretji dan svojega bivanja v Zagrebu Zetal sem
zjutraj po trgih in ulicah, da mestno fizionomijo vrlo
dobro vtisnem svojemu spominu. Celo mesto je jako
snazno, in kakor sem Ze omenil, je razdeljeno v spodnji
in zgornji grad. Ulice spodnjega grada so vedidel ma-
kadamizane; imajo jako &iroke velikomestne trotoare,
so lepo ravne, skorej bi rekel po motozu izpeljaie in
se vsa] v poglavitnem delu vse iztekijo na véliki trg
Jeladica bana. Hise pa so v vedini lepe in po mnajno-
vejii Segi sezidane, tedaj vredne po velikosti in okusnem
skladu kindati glavno mesto hrvake zemlje; vendar
zapazi oko potnikovo na prvi pogled, da e le v mo-
vejsem dasu je spodnji grad slekel svojo pohlevno, da
ne redem borno obleko, ter sedanjo, vendar Se nikakor
ne dogotovljeno opravo oblekel, kajti mnoge tit in tam
med krasnimi poslopji stojede preborne koge ofividno
pri¢ajo, da so pred nekoliko desetletji Se vecidel enake
tovardice imele. Spodnje mesto je dalje kot Sirje, in
kakor sem #%e enkrat omenil, je v veéini prebivaliste ro-
kodelcev, obrtnikov, trgoveev, umetnikov itd. ter ima
zarad tega neko Zivo gibanje, ktero se pogreSa v zgor-
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njem gradu popolnoma. Zgorulii grad je tudi prav ce-
den, ima lepe ne preozke ulice in nekoliko manjsih
trgov in je v veliki veéini prebivali¥ée uradnikov, kajti
vse dikasterialne palade, uraduije civilne in vojaske,
gimnazija in realka so v zgornjem gradu. HiSe so
snazne, srednje velikosti; njih solidni sklad prepri¢avno
kaze, da so bile sezidane veéidel v preteklﬁi stoletjih;
nad vratmi se sém ter tjé kak grb vidi, znamenje, da
je bila ali pa je Se ona hisa lastnina kakega plemeni-
taSa. Novih poslopij je pa ti malo viditi. Napisi ulic
in trgov so v edinem hrvagkem jeziku, napisi rokodel-
cev, trgoveev in druzih so deloma hrvaski in nemski,
deloma pa samo hrvaski; ¢isto nemskih napisov se jako
malo vidi, in Se ti so bolj ostanjki iz poprejénjih, nem-
§¢ini na hrvaski zemlji bolj ugodnih éasov. Tako ime-
novani srednji stan, posebno rokodelski, pa je tii, kakor
mu pravijo, skorej popolnoma ,§vabski®, in ako stopid
v prodajavnico kacega peka, evljarja, krajada in drugih,
je skoro da gotovo, da te ne bode drugade nagovoril,
nego po nemski; sploh je nemski jezik tudi v vseh
Stacunah trgovskih navaden; vsaj mene so le po nem-
Bki pitali, dasiravno sem imel pravilno narodno obleko.
Tudi po kavanah in gostivnah se nemsdine ved duje
kakor hrva&¢ine, in meni se ne zdi, da bi bil o tem
velik razlodek med Ljubljano in Zagrebom, se ve da,
samo kar se javnega govora tide.

Zanimiva posebnost v Zagrebu so tudi brzi konjidi
hrvaiki, kteri dasiravno majhni in na videz ne posebno
lepi, s svojim urnim tekom jako povzdigujejo Zivo gi-
banje v spodnjem gradu. V vse vozove vpregajo po
dva konja, ktera v brzem skoku dirjata, brez ozira na
obloZeni ali prazni voz. Le malokrat se nahaja, da je
kacemu vozu en sam konj priprezen, in e takrat veljd,
da med tremi tacimi vozovi je gotovo eden lastnina
»Krajnaca® Iz gotovega vira sem pozvedel, da je bil
nekdaj marsikter voznik zarad konjica samca od Zi-
vahne zagrebske mladine zasmehovan z besedami: ,,Evo!
ovdi se pelje Krajnac.“ Sedanji ¢as ne &uje se veé kaj
tacega. Obhodil sem tudi, ker je bil ravno trZni dan,
mnogovrstne , seljaikim prodajaveem in mestnim Mpred~
kupovavcem odlodene prostore javnih trgov. ikalo
me je viditi tukajinje gibanje prostega naroda; vendar
tolike obilnosti in razliénosti na prodaj stavljenih polj-
skih, vrtnih in druzih pridelkov nisem tu nasel, kakor
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ljih vidimo trzne dni v Ljubljani, kjer so nas neutrud-
jive Krakovéanke s svojimi obilimi pridelki tako raz-
vadile, da tacega rastlinskega trga kakor v Ljubljani,
kmali ne najdes, tudi v vedem mestu ne. Setaje po
ulicah nahajam tudi ti postrezdekov, ali, kakor jih
tukaj zovejo, ,,sluznikov®; ne razloGujejo se tukajinii
sluzniki od nasih ,Dienstmiinnerjev® sicer v drugem,
kakor da imajo na kapici svoji v beli pleh vrezani in
rudedo pobarvani napis ,,Sluznik‘; sicer so prav v taki
modri halji kakor ljubljanski in menda tudi tukaj kakor
v Ljubljani ljudém vged.

Da si prav dobro v spomin vtisnem izloZbo troj-
edine kraljevine, ¥e enkrat velitansko poslopje prehodim
od konca do kraja ter si kupim liéno kolajno (svetinjo),
ki je bila v spomin temu, v zgodovini jugoslavenski
nepozabljivemu podetju jako vkusno vlita; na sprednji
strani kaZe grb trojedine kraljevine z nadpisom: ,na
uspomenw islogbe’; pod grbom stojite érki M. K., na
drugi strani pa nadpis: ,,Dalmat. hrvatske slavonska
izlozba v Zagrebu god. 1864.% Predraga mi ostane
za vse Zive dni ta ,svetinja kot spomenica majega bi-
vanja v Zagrebu.

In tako je zopet, ko bi trenil, pretekel dan. Pa&
bi bil rad, kakor nekdaj Jozve, ukazal solncu: stoj! —
al ker se mi moramo sukati po solncu, ne pa da se
solnce sude po nas, treba je bilo podvizati se, da &e
enkrat pohodim svoje mile prijatle — za slovd.

Zadnji veder v Zagrebu bil je mi jako vesel veder;
dozivel sem zabavo v zbiralis¢u prijaznih mladih Slo-
vencev in Hrvatov, kakorina pri nas ni navadna. Naj
jo opifem nekoliko.

Druzbica je sedela okoli mize. Ni dolgo trajalo in
volili so sebrani gospodje ,per acclamationem* iz svoje
srede po stari hrvaski Segi stolnega ravnatelja ali pred-
sednika, in enega podpredsednika ali fiskusa, cegar
posel je, da pazi na red, to je, da vsak deleznik, kadar
pride vrsta na-nj, svojo kupico do dna izprazni. Za
stolnega predsednika bil je izvoljen moZ, ki je res
vsemu zboru imponiral. Pogasi vzdignivii se od svo-
jega sedea v lepo vbranem milem govoru obljubi po
stari slovanski Segi natanko izpolnovati dolZnosti in pra-
vice };redsednikove, ter se za sprejeto Gast spodobno
zahvaljuje. Mislil sem kak govor v mestnem ali de-
zelnem zboru &uti, a ne v gostivni. Tako je bila seja
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prifeta in napitnice resne in Zaljive vrstile so se zdaj
neprenchoma; tudi mene je zadela vrsta, da sem mora
na neko napitnico odgovoriti, pa skorej me je sram
bilo, ker sem v svojem govoru Demostena posnemal,
toda predno se je bil izuril Se za govornika. Al temu
se ni duditi, kajti mi Slovenci smo premalo vajeni jav-
nega govora, in to je krivo, da smo potem pri takih
in druzih priloZnostih, ko je treba pred obdinstvom se
odrezati, v nekakih zadregah. Pri velikih pirih in
gostijah, kakor tudi pri bolj pohlevnih druzbah, po-
sebno kadar so sami mozki sebrani, je navada, da stolni
predsednik ali pa kdo drugi napije enemu gospodu iz-
med druzbe in kaki lepi, nepri¢ujoéi devojki, tem raje,
ako se znd, da oni gospod ni ,,brez srdca® za njo. Pra-
vilo pa je v obée, da nikdo ne sme pred ziniti, dokler
mu stolni ravnatelj ne dovoli besede, sicer zapade
kazni, da mora polno kupico izprazniti. Za tem si mora
Se-le ustnice v vino moditi; ako to opusti, brzo mu od
vseh strani ukaz doide: ,péri si jezik“ — to je, srkni
nekoliko kapljic. Potem mora imenovani gospod vstati,
in drzeé v roci Gafo se s slednjimi besedami zahvaliti:
»lepe cifraste zahvalnosti od strane meni date pajdagice.
tulikajse i od moje. Izgovorivii to, izpije vino v &adi
do zadnjega kandeka ter prazni kozarec obrnjen ma
mizo postavi. In takih prilik, kupico narobe na mizo
Eostaviti, je vrlo obilo, kajti kmali se pije na zdravje
akemu slavnemu moZu, kmali na zdravje kakemu iz-
med druzbe, in zopet Zivili vsi postenjaki narodnjaci, —
na kratko, zdravicam in napitnicam ni konca ne kraja.
Ako se pa primeri, da so tudi gospé in gospice pricu-
joe, se temu redu samo Se dodd, da nezni spol vselej,
adar vrsta na-nj pride, da bi ¢aSo izpraznil, sme si
namestnika izvoliti, kteri mora potem mesti gospé ali
gospice kupico izprazniti. Kakor je pa Zenski spél ze
rad poreden, se tudi véasih primeri, da se gospé in
gospice po skrivnem spuntajo in zmirom le enega in
istega za namestnika si volijo. Da takemu ,ljubljencu‘
huda poje, razume se samo po sebi. Med napitnicami se
vecidel poje, posebno ako so ;lnevci v druzbi. Pri da-
nasnji druzbi popevale so le slovenske pesmi, ker je
bila vedina Slovencev; vendar moram tu opomniti, (ia
Hrvati tudi sicer radi slovenske pesmi prepevajo; po
sebno se odlikuje mladina hrvaska v znanji slovenskih
pesmic. Vsaj jaz sem na svoje lastne ufesa slisal, ko
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je navduSeno pela Vilharjevo ,,Ne udajmo se, Jenkovo
»yotrunam® in Flei¥manovo ,,Tam za goro zvezda sveti®,
pa ne da bi te pesmi pela iz same dvorljivosti do Slo-
vencev; poje jih iz Zivega spoitovanja do slovenskih
kompozicij, kterih krasni napevi res morajo ganiti srce
vsakega omikanega éloveka, ako ni gluh, in ako mu
¢utljeji niso Ze popolnoma otrpneli. — Prepevala je ve-
sela nafa druzba v eno mer; zmirom pa so bile na
vrsti nove napitnice in milejSe pesmice; govorniki so
vstajali in temeljito o narodnosti, domorodstvu in ena-
cih postenih predmetih govorili. Prisli so tudi panduri,
hrvaski narodni policaji — menda jih je veseli, v tihi
no¢i se razlegajo¢i krik navlekel — vendar niso nika-
kor veselja druzbi kalili, ampak pohlevno pri stranski
mizi sedeli in radostni posluali krasne napitnice in
poetiéne govore, polne &istega goredega domoljubja.

Mene pa je pozna noé opominjala odhoda, ker
zjutra nikogar ne éaka svojeglavni hlapon na Zeleznici.
Natihoma, da nisem vesele druzbe motil, sem odlazil
iz gostivne.

Ob pravem &asu sem bil drugo jutro na kolodvoru.
Jemal sem e enkrat slové od premilega mi Za.%reba,.
Al stoj, prijatel! — mi utegne kdo re¢i — o politié-
nem zivljenji zagrebskem nam nisi ni¢ povedal. Kaj
neki Sem povedati, ker — miruje, prisvojivii si znano
prislovico: ,,wir kénnen warten.*

Ko vtretje zazvoni kolodvorni zvonec, se ,,z Bogom!
z Bogom!“ odpeljem, dokler ne dospem v Sevnico, kjer
zapustim Zeleznico, da se s svojim konjidem drdram nazaj
v priljubljeno mi rakovsko dolinico na Dolenskem.
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